Edexcel A Level Spanish (9SP0) — Paper 2, Section A: Translation into Spanish
Translation into Spanish Practice 1–5: Mark Scheme
Section A – Question 1 (translation) into assessed language
This task is a points-based mark scheme in which 1 mark is given for each correct individual section of language. A correct translation is provided in a grid which also outlines the alternative translations that will be accepted or the translations to be rejected. Marking principles for error tolerance with examples are given directly above the grid.
Marking principles
•  Accents: non-grammatical accent errors are tolerated, for example jovenes rather than jóvenes unless they cause ambiguity (for example entro rather than entró).
•  Spelling: non-grammatical mis-spellings are tolerated, for example imigracion rather than inmigración, as long as they are not ambiguous or in the wrong language (for example eimigración or immigration).
•  Verb endings must be correct and will not be classed as spelling errors.
•  Adjective endings must be correct and will not be classed as spelling errors.
•  Repeated capitalisation errors will not be penalised (for example Español instead of español).
•  Accept any appropriate alternatives that do not already appear in the acceptable answers column.
How the real mark schemes are applied (Pearson examiner reports 2018–2025)
•  The language in each box must be completely correct for the mark to be awarded. One grammatical error in a box loses that box.
•  The Spanish must be a faithful rendering of the English. Paraphrase, changed meaning or an omitted word (even, almost, perhaps, still) does not score.
•  English words, or spellings that turn a word into an English word, score nothing.
•  Extra words are ignored if they do not make the box wrong.
•  Boxes can depend on each other: where a choice in one box decides what is correct in the next, this is noted in the Accept column.


Practice 1: Leaving Home
Theme 1: Evolution of Spanish society — changes in family structure (Spain)
	In Spain, young people leave their parents’ home later than in most European countries. Many of them have been looking for a stable job for years, but rents have risen so much that it is almost impossible to save. Lucía, a twenty-nine-year-old nurse whose salary is not enough to pay for a flat, still lives with her mother. “If I earned a little more, I would share a flat with my friends,” she admits. It is not surprising that young couples are having fewer children, which worries the government. Politicians have talked about building more affordable housing, but few believe that the problem will be solved soon.


Grammar points tested
•  Definite article needed where English has none: boxes 1, 6, 14, 17
•  Adjective / article / past participle agreement: boxes 8, 9, 14, 18, 19
•  Adverbs and adverbial phrases: boxes 7, 11, 20
•  Relative pronouns (que, quien(es), lo cual, cuyo, los cuales, donde): boxes 9, 16
•  Subjunctive in the model answer: boxes 12, 15, 20
•  Passive voice or se-passive: box 20
•  Verb + preposition: boxes 4, 17
•  Numbers, dates: box 8
•  Comparatives (más/menos de, más tarde que, aún más): boxes 3, 15
•  English -ing NOT translated by a gerund: box 17
•  Capital letters (nationalities, months): box 3
•  por / para: boxes 5, 10
•  ser / estar: boxes 7, 14
•  Continuous forms (estar / ir + gerund): box 4
•  Perfect tense: boxes 6, 17
•  Conditional / conditional perfect: box 13
•  Possessive ’s: box 2
•  Time expressions: box 5
•  Verb agreeing with its subject: boxes 1, 19
•  Si-clauses: box 12
•  Personal a: box 16

	Box
	English
	Answer
	Accept
	Reject
	Mark

	1
	In Spain, young people leave
	En España, los jóvenes se van de
	se marchan de / salen de / se independizan de
dejan / abandonan (then no de in box 2)
la gente joven se va de / deja (singular verb)
	jóvenes without los
la gente joven se van / dejan (verb must be singular)
se van la casa (missing de)
	1

	2
	their parents’ home
	la casa de sus padres
	el hogar de sus padres
la casa paterna
	sus padres’ casa / sus padres casa
sus parientes (= relatives)
	1

	3
	later than in most European countries.
	más tarde que en la mayoría de los países europeos.
	la mayor parte de los países europeos
la mayoría de países europeos
	Europeos (capital letter)
más tarde de
casi todos los países (‘almost all’ is not ‘most’)
	1

	4
	Many of them have been looking for
	Muchos de ellos han estado buscando
	llevan años buscando / buscan desde hace años (then ‘for years’ is already translated; do not require it in box 5)
han buscado (tolerate)
	han sido buscando
buscando para / por (buscar takes no preposition)
han estado buscado
	1

	5
	a stable job for years,
	un trabajo estable durante años,
	un empleo / puesto estable / fijo
por años
desde hace años
	para años
hace años (= years ago)
un trabajo estables
	1

	6
	but rents have risen so much
	pero los alquileres han subido tanto
	han aumentado / se han incrementado / se han disparado
las rentas (Latin American usage)
	alquileres without los
tan mucho / tanto mucho
han subidos
han levantado
	1

	7
	that it is almost impossible to save.
	que es casi imposible ahorrar.
	que resulta casi imposible ahorrar
ahorrar dinero
	está casi imposible
salvar (= to rescue)
es imposible ahorrar (almost omitted)
casi imposible de ahorrar
	1

	8
	Lucía, a twenty-nine-year-old nurse
	Lucía, una enfermera de veintinueve años
	de 29 años
enfermera de veintinueve años (without una)
una enfermera que tiene veintinueve años
	un enfermero / una enfermero
una enfermera veintinueve años (missing de)
años viejos
	1

	9
	whose salary is not enough
	cuyo sueldo no es suficiente
	cuyo salario
no basta / no le alcanza / no le llega
es insuficiente
	cuya sueldo
quien su sueldo / que su sueldo / de quien el sueldo
no está suficiente
	1

	10
	to pay for a flat,
	para pagar un piso,
	un apartamento / un departamento
el alquiler de un piso
	por pagar / a pagar
plano (= a map or plan)
	1

	11
	still lives with her mother.
	todavía vive con su madre.
	aún vive
vive todavía
sigue viviendo con su madre
	aun without accent (= even)
sigue a vivir / continúa a vivir
vivía
	1

	12
	“If I earned a little more,
	“Si ganara un poco más,
	ganase
un poquito más
	si gano / si ganaba / si ganaría / si ganaré
un poco de más
	1

	13
	I would share a flat with my friends,” she admits.
	compartiría un piso con mis amigos”, admite.
	un apartamento
amigas
reconoce / confiesa
	compartiera / compartiré
admitía
	1

	14
	It is not surprising that young couples
	No es sorprendente que las parejas jóvenes
	No sorprende que
No es de extrañar que
las jóvenes parejas
	No está sorprendente
parejas jóvenes without las
las parejas joven
	1

	15
	are having fewer children,
	tengan menos hijos,
	estén teniendo menos hijos
menos niños
	tienen / están teniendo (the subjunctive is required after no es sorprendente que)
menos de hijos
pocos hijos
	1

	16
	which worries the government.
	lo cual preocupa al gobierno.
	lo que preocupa
Gobierno
algo que preocupa al gobierno
	que preocupa (would refer to the children, not to the whole idea)
el cual / la cual
preocupa el gobierno / a el gobierno
se preocupa
	1

	17
	Politicians have talked about building
	Los políticos han hablado de construir
	han hablado sobre construir
hablaron (tolerate)
edificar
	Políticos without Los
de construyendo / sobre construyendo
han hablado construir (missing de)
	1

	18
	more affordable housing,
	más viviendas asequibles,
	más vivienda asequible
más viviendas a precios asequibles / más viviendas económicas
más pisos asequibles
	viviendas asequible (agreement)
viviendas más asequibles (= housing that is more affordable)
afordables
	1

	19
	but few believe that the problem
	pero pocos creen que el problema
	pocas personas creen
poca gente cree
pocos piensan
	poca gente creen
poco creen
pocos crean
	1

	20
	will be solved soon.
	se resuelva pronto.
	se solucione pronto
se vaya a resolver / vaya a resolverse pronto
se resolverá / será resuelto / será solucionado pronto (the indicative is also correct after pocos creen que)
	será resolvido
será solucionada (el problema is masculine)
estará resuelto
resuelve (no se) / se resuelve (loses ‘will’)
	1


Total (20)


Practice 2: The Day of the Dead
Theme 2: Political and artistic culture in the Hispanic world — festivals and traditions (Mexico)
	Every year, in early November, millions of Mexicans remember their loved ones who have died. The Day of the Dead, which was declared part of the world’s cultural heritage in 2008, is celebrated not only in Mexico but also in many communities in the United States. Families decorate altars with yellow flowers, candles and the favourite dishes of the deceased. When Rosa was a child, her grandmother always prepared a special bread that they ate together in the cemetery. Nowadays, it is young artists who keep the tradition alive, painting skulls on the walls of the city. Perhaps this festival will become even more popular in the coming years.


Grammar points tested
•  Definite article needed where English has none: boxes 9, 11, 15, 17, 20
•  Adjective / article / past participle agreement: boxes 4, 8, 10, 11, 12, 14, 16
•  Adverbs and adverbial phrases: boxes 13, 15, 18, 19
•  Relative pronouns (que, quien(es), lo cual, cuyo, los cuales, donde): boxes 3, 4, 14, 16
•  Subjunctive in the model answer: box 19
•  Passive voice or se-passive: boxes 4, 6
•  Verb + preposition: box 2
•  Numbers, dates: boxes 2, 6
•  Comparatives (más/menos de, más tarde que, aún más): box 19
•  Capital letters (nationalities, months): boxes 1, 2, 8
•  Imperfect: boxes 12, 13, 14
•  Perfect tense: box 3
•  Demonstratives: box 18
•  Possessive ’s: box 5
•  Time expressions: boxes 1, 20
•  Verb agreeing with its subject: box 15
•  English -ing that needs a gerund: box 17
•  Future: box 19
•  not only … but also: boxes 7, 8
•  “It is … who”: box 15
•  Personal a: box 3

	Box
	English
	Answer
	Accept
	Reject
	Mark

	1
	Every year, in early November,
	Cada año, a principios de noviembre,
	Todos los años
a comienzos de / al principio de / en los primeros días de noviembre
	Noviembre (capital letter; penalise once only as a repeated capitalisation error)
cada años
en temprano noviembre
	1

	2
	millions of Mexicans remember
	millones de mexicanos recuerdan
	se acuerdan de (then no personal a in box 3)
	Mexicanos (capital letter)
miles (= thousands)
millones mexicanos (missing de)
recuerdan de / se acuerdan (without de)
	1

	3
	their loved ones who have died.
	a sus seres queridos que han muerto.
	que han fallecido / quienes han muerto
a sus seres queridos fallecidos / difuntos
que murieron / fallecieron
	sus seres queridos without personal a (after recuerdan)
han morido
que han sido muertos (= who have been killed)
	1

	4
	The Day of the Dead, which was declared
	El Día de (los) Muertos, que fue declarado
	el cual fue declarado
que se declaró
el Día de los Difuntos
	declarada (agreement with el Día)
quien
que era declarado / que estaba declarado
	1

	5
	part of the world’s cultural heritage
	parte del patrimonio cultural de la humanidad
	patrimonio cultural mundial / del mundo
herencia cultural
	del mundo’s / el mundo patrimonio
de el patrimonio (de + el = del)
	1

	6
	in 2008, is celebrated
	en 2008, se celebra
	en el año 2008 / en el 2008 / en dos mil ocho
es celebrado
	se celebran
está celebrado
se celebró (tense)
	1

	7
	not only in Mexico
	no solo en México
	no sólo / no solamente / no únicamente
	sólo no en México (word order)
	1

	8
	but also in many communities in the United States.
	sino también en muchas comunidades de (los) Estados Unidos.
	en (los) EE. UU.
en Estados Unidos
en muchas comunidades estadounidenses
	pero también
muchos comunidades
estados unidos (no capitals)
americanas
	1

	9
	Families decorate altars
	Las familias decoran altares
	adornan
los altares
	Familias without Las
decoren
	1

	10
	with yellow flowers, candles
	con flores amarillas, velas
	cirios / candelas
	flores amarillos / flores amarilla
	1

	11
	and the favourite dishes of the deceased.
	y los platos favoritos de los difuntos.
	preferidos
las comidas favoritas / preferidas
de los muertos / de los fallecidos
	platos favoritas / comida favorito
de difuntos (no article)
de la muerte (= of death)
	1

	12
	When Rosa was a child,
	Cuando Rosa era niña,
	era pequeña / era una niña
Cuando Rosa era chica (Latin American usage)
	fue niña / estaba niña
era niño
	1

	13
	her grandmother always prepared
	su abuela siempre preparaba
	hacía / cocinaba / elaboraba
	preparó / ha preparado (habitual action: imperfect)
su abuelo
	1

	14
	a special bread that they ate together in the cemetery.
	un pan especial que comían juntas en el cementerio.
	juntos (if understood as the whole family)
el camposanto
	comieron / han comido
junto (no agreement)
	1

	15
	Nowadays, it is young artists
	Hoy en día, son los artistas jóvenes
	Actualmente / En la actualidad / Hoy día
los jóvenes artistas
	es los artistas (verb must agree: son)
son artistas jóvenes (no article)
Ahora días
	1

	16
	who keep the tradition alive,
	quienes mantienen viva la tradición,
	los que / que
mantienen la tradición viva
conservan viva la tradición
	vivo (agreement with la tradición)
mantenen
que mantengan
	1

	17
	painting skulls on the walls of the city.
	pintando calaveras en las paredes de la ciudad.
	cráneos
en los muros de la ciudad
	pintar / para pintar / que pinta (a gerund is needed here: ‘by painting’)
en paredes de la ciudad (no article)
	1

	18
	Perhaps this festival
	Quizás esta fiesta
	Quizá / Tal vez / A lo mejor / Puede que
este festival / esta celebración / esta festividad
	esto festival / este fiesta
ese festival / esa fiesta (‘this’)
	1

	19
	will become even more popular
	se vuelva aún más popular
	se volverá
se haga / se hará
llegue a ser / llegará a ser
todavía más / incluso más
After quizás / tal vez: subjunctive or future. After a lo mejor: indicative only. After puede que: subjunctive only.
	se convertirá popular (convertirse needs en + noun)
más popular (‘even’ omitted)
aún más populares
a lo mejor se vuelva / puede que se volverá
	1

	20
	in the coming years.
	en los próximos años.
	en los años venideros / en los años que vienen
	en próximos años (no article)
	1


Total (20)


Practice 3: A New Life in Valencia
Theme 3: Immigration and multicultural Spanish society — integration (Spain)
	Andrés, an Ecuadorian engineer, arrived in Valencia in 2015 with his wife and two daughters. Before emigrating, he had worked for a large company, but in Spain his qualifications were not recognised, so he spent three years cleaning offices at night. “If my neighbours had not helped us, we would have returned to Quito,” he recalls. Today he runs a small association that helps newly arrived immigrants to find housing and learn their rights. Its volunteers, many of whom were once refugees, accompany families to the town hall so that nobody feels alone. For Andrés, integration is a process that depends on both the newcomers and the local community.


Grammar points tested
•  Definite article needed where English has none: boxes 16, 18, 19, 20
•  Adjective / article / past participle agreement: boxes 3, 5, 6, 11, 12
•  Adverbs and adverbial phrases: boxes 11, 12, 15
•  Relative pronouns (que, quien(es), lo cual, cuyo, los cuales, donde): boxes 12, 14, 19
•  Subjunctive in the model answer: boxes 9, 17
•  Passive voice or se-passive: box 6
•  Verb + preposition: boxes 2, 10, 13, 19
•  Numbers, dates: boxes 2, 7
•  English -ing NOT translated by a gerund: box 4
•  Capital letters (nationalities, months): box 1
•  por / para: boxes 5, 8, 17, 18
•  Preterite: boxes 2, 6, 7, 15
•  ser / estar: boxes 15, 18
•  Conditional / conditional perfect: box 10
•  Object pronouns: box 9
•  Si-clauses: box 9
•  English -ing that needs a gerund: box 8
•  Pluperfect indicative: box 4
•  Personal a: boxes 12, 16

	Box
	English
	Answer
	Accept
	Reject
	Mark

	1
	Andrés, an Ecuadorian engineer,
	Andrés, un ingeniero ecuatoriano,
	Andrés, ingeniero ecuatoriano,
un ingeniero de Ecuador
	Ecuatoriano (capital letter)
ecuatoriano ingeniero (word order)
	1

	2
	arrived in Valencia in 2015
	llegó a Valencia en 2015
	en el año 2015 / en el 2015 / en dos mil quince
	llegó en Valencia (llegar a)
llego (without the accent it means ‘I arrive’)
llegaba / ha llegado
	1

	3
	with his wife and two daughters.
	con su mujer y sus dos hijas.
	su esposa
dos hijas (without sus)
	hijos (‘daughters’)
su dos hijas / sus mujer
	1

	4
	Before emigrating, he had worked
	Antes de emigrar, había trabajado
	Antes de que emigrara (tolerate)
	Antes de emigrando / Antes emigrando
Antes emigrar (missing de)
ha trabajado / trabajó (the pluperfect is needed)
inmigrar
	1

	5
	for a large company,
	para una gran empresa,
	una empresa grande
una gran compañía
	por una gran empresa (= on behalf of)
una grande empresa
una larga empresa (larga = long)
	1

	6
	but in Spain his qualifications were not recognised,
	pero en España sus títulos no fueron reconocidos,
	no se reconocieron sus títulos
no le reconocieron los títulos
no eran reconocidos
sus cualificaciones no fueron reconocidas (participle agrees with the noun chosen)
	títulos … reconocidas / cualificaciones … reconocidos (agreement)
no se reconoció sus títulos (se-passive must agree)
calificaciones (= marks, grades)
	1

	7
	so he spent three years
	así que pasó tres años
	por lo que / de modo que / por eso
estuvo tres años
	así (on its own)
gastó (gastar = to spend money)
pasaba
	1

	8
	cleaning offices at night.
	limpiando oficinas por la noche.
	de noche / durante la noche / en la noche
despachos
	limpiar / a limpiar / en limpiar (pasar + time takes a gerund)
para la noche
	1

	9
	“If my neighbours had not helped us,
	“Si mis vecinos no nos hubieran ayudado,
	hubiesen
vecinas
	no nos habían ayudado / no nos habrían ayudado
no nos ayudaran (wrong time frame)
no hubieran ayudado nos / no les hubieran ayudado
	1

	10
	we would have returned to Quito,” he recalls.
	habríamos vuelto a Quito”, recuerda.
	hubiéramos vuelto
regresado
se acuerda
	volveríamos (conditional perfect needed)
habíamos vuelto
habríamos volvido
vuelto en Quito
	1

	11
	Today he runs a small association
	Hoy dirige una pequeña asociación
	Hoy en día / Actualmente / En la actualidad
gestiona / lleva / maneja
una asociación pequeña
	corre (= runs on foot)
una pequeño asociación
	1

	12
	that helps newly arrived immigrants
	que ayuda a los inmigrantes recién llegados
	a inmigrantes recién llegados
a los inmigrantes que acaban de llegar
	ayuda los inmigrantes (personal a needed)
emigrantes
nuevamente llegados (nuevamente = again)
recién llegado (agreement)
	1

	13
	to find housing and learn their rights.
	a encontrar vivienda y a conocer sus derechos.
	alojamiento / un hogar / casa
aprender
the second a may be omitted
	para encontrar / encontrar without a (ayudar a + infinitive)
derechas (= right-hand / political right)
	1

	14
	Its volunteers, many of whom
	Sus voluntarios, muchos de los cuales
	muchos de quienes
muchos de los que
	muchos de cuales / muchos de que / muchos de quien
muchos cuyos
	1

	15
	were once refugees,
	fueron refugiados en el pasado,
	alguna vez / antes / anteriormente / en su día
habían sido refugiados
eran refugiados antes
	estaban / estuvieron refugiados
‘once’ omitted
	1

	16
	accompany families to the town hall
	acompañan a las familias al ayuntamiento
	la alcaldía / el municipio
a familias
	a el ayuntamiento
acompañan las familias (personal a needed)
la sala de la ciudad
	1

	17
	so that nobody feels alone.
	para que nadie se sienta solo.
	de modo que / de manera que
sola / aislado
	para que nadie se siente (indicative)
para que nadie sienta solo (missing se)
por que
	1

	18
	For Andrés, integration is a process
	Para Andrés, la integración es un proceso
	
	Por Andrés
integración without la
está un proceso
	1

	19
	that depends on both the newcomers
	que depende tanto de los recién llegados
	los que acaban de llegar
los nuevos habitantes / vecinos
	depende en / depende sobre
dependa
depende de ambos los
	1

	20
	and the local community.
	como de la comunidad local.
	y de la comunidad local (if tanto was not used in box 19)
como la comunidad local (tolerate)
	y la comunidad local (after tanto)
comunidad local without la
	1


Total (20)


Practice 4: The First Free Elections
Theme 4: Franco’s dictatorship and the transition to democracy (Spain)
	My grandmother still remembers the 15th of June 1977, the day on which Spaniards voted in free elections for the first time in more than forty years. After Franco’s death, many people feared that the army would try to stop the reforms. “At that time we were very nervous, because nobody knew what was going to happen,” she told me. She had queued for two hours outside a school whose walls were covered in posters. That night the results were announced on the radio and the whole family celebrated them. The following year, the new constitution was approved by the vast majority of voters in a referendum.


Grammar points tested
•  Definite article needed where English has none: boxes 3, 6, 8, 16
•  Adjective / article / past participle agreement: boxes 4, 9, 14, 15, 19
•  Adverbs and adverbial phrases: boxes 1, 9
•  Relative pronouns (que, quien(es), lo cual, cuyo, los cuales, donde): boxes 3, 10, 14
•  Subjunctive in the model answer: box 8
•  Passive voice or se-passive: boxes 16, 19
•  Numbers, dates: boxes 2, 5, 12
•  Comparatives (más/menos de, más tarde que, aún más): box 5
•  Capital letters (nationalities, months): boxes 2, 3
•  por / para: boxes 4, 20
•  Preterite: boxes 3, 11, 16, 17, 19
•  Imperfect: boxes 7, 9, 10, 15
•  ser / estar: boxes 9, 15
•  Demonstratives: boxes 9, 16
•  Possessive ’s: box 6
•  Time expressions: boxes 9, 18
•  Object pronouns: boxes 11, 17
•  Verb agreeing with its subject: boxes 7, 17
•  Pluperfect indicative: box 12
•  Compound preposition (delante de): box 13

	Box
	English
	Answer
	Accept
	Reject
	Mark

	1
	My grandmother still remembers
	Mi abuela todavía recuerda
	aún recuerda
sigue recordando
todavía se acuerda del (15 …)
	aun without accent (= even)
se acuerda (without de)
recorda
	1

	2
	the 15th of June 1977,
	el 15 de junio de 1977,
	el quince de junio
el día 15 de junio
de mil novecientos setenta y siete
	Junio (capital letter; penalise once only)
el 15th / el 15º
el quince junio (missing de)
	1

	3
	the day on which Spaniards voted
	el día en (el) que los españoles votaron
	el día en el cual
el día que (tolerate)
	Españoles (capital letter)
españoles without los
votaban / han votado
el día cual / en cual
	1

	4
	in free elections for the first time
	en elecciones libres por primera vez
	en unas elecciones libres
comicios libres
por vez primera
	gratis / gratuitas (= free of charge)
elecciones libre
para primera vez / por la primera vez
	1

	5
	in more than forty years.
	en más de cuarenta años.
	desde hacía más de cuarenta años
tras más de cuarenta años
en más de cuatro décadas
	más que cuarenta
	1

	6
	After Franco’s death,
	Tras la muerte de Franco,
	Después de la muerte de Franco
Tras el fallecimiento de Franco
Al morir Franco
Después de que muriera / muriese Franco
	Franco’s muerte / la Franco muerte
Después la muerte (missing de)
la muerta
	1

	7
	many people feared
	mucha gente temía
	muchas personas temían
muchos temían
mucha gente tenía miedo de (que)
temió (tolerate)
	mucha gente temían (la gente takes a singular verb)
mucho gente
temía de que
	1

	8
	that the army would try to stop the reforms.
	que el ejército intentara frenar las reformas.
	intentase
tratara / tratase de
detener / parar / impedir
intentaría / iba a intentar (possible where temer means ‘suspect’)
	intente (sequence of tenses)
tratara a frenar / intentara de frenar
frenar reformas (without las)
la armada (= navy)
	1

	9
	“At that time we were very nervous,
	“En aquella época estábamos muy nerviosos,
	En aquel momento / En aquel entonces / En esa época
nerviosas
	éramos / estuvimos
En esta época
nervioso (agreement with ‘we’)
	1

	10
	because nobody knew what was going to happen,”
	porque nadie sabía lo que iba a pasar”,
	qué iba a pasar / ocurrir / suceder
qué pasaría
	nadie supo / nadie conocía
que iba a pasar (= that it was going to happen)
por qué / porqué
	1

	11
	she told me.
	me contó.
	me dijo / me explicó
me ha contado (tolerate)
	contó me / dijo me
le contó (= told him / her)
	1

	12
	She had queued for two hours
	Había hecho cola durante dos horas
	Había esperado en la cola / en la fila
dos horas (without durante)
por dos horas
	hizo cola / ha hecho cola
había hacido
se había colado (= had jumped the queue)
	1

	13
	outside a school
	delante de un colegio
	a la puerta de / frente a / fuera de
una escuela
	delante un colegio / fuera un colegio (missing de)
	1

	14
	whose walls
	cuyas paredes
	cuyos muros
	cuyos paredes / cuya paredes (cuyo agrees with the thing owned)
que sus paredes / de quien las paredes
	1

	15
	were covered in posters.
	estaban cubiertas de carteles.
	llenas de carteles
cubiertas con carteles
pósteres / afiches
	eran / fueron cubiertas (a state, not an action)
cubiertos (agreement with paredes)
posters
	1

	16
	That night the results were announced on the radio
	Aquella noche se anunciaron los resultados por la radio
	Esa noche
los resultados fueron anunciados
en la radio
	Esta noche (= tonight)
se anunció los resultados (se-passive must agree)
fueron anunciado
resultados without los
	1

	17
	and the whole family celebrated them.
	y toda la familia los celebró.
	la familia entera
lo celebró (tolerate)
	toda la familia los celebraron
celebró los
toda familia / la toda familia
	1

	18
	The following year, the new constitution
	Al año siguiente, la nueva Constitución
	El año siguiente
Un año después (tolerate)
constitución
	El próximo año (= next year, counting from now)
la siguiente año
	1

	19
	was approved
	fue aprobada
	se aprobó
	fue aprobado (agreement with la Constitución)
era aprobada / estaba aprobada
aprobó (without se)
	1

	20
	by the vast majority of voters in a referendum.
	por la gran mayoría de los votantes en un referéndum.
	la inmensa / amplia / vasta mayoría
de votantes
electores
referendo
	para la gran mayoría
la grande mayoría
ciudadanos (citizens are not the same as voters)
	1


Total (20)


Practice 5: Tourism in a Fishing Village
Theme 1: Evolution of society — the impact of tourism (Colombia)
	Until recently, San Isidro was a quiet fishing village on the Colombian coast. Since the airport opened, the number of visitors has been growing every year, and fishermen’s houses are being converted into hotels. Many residents welcome tourism because it creates jobs, especially for young people who would otherwise have to move to the city. However, prices have doubled in less than five years, which forces some families to leave the neighbourhood where they were born. The mayor insists that tourism should benefit everyone. “If we do not protect our beaches, visitors will stop coming,” he warns. It is essential that the community takes part in these decisions.


Grammar points tested
•  Definite article needed where English has none: boxes 3, 6, 8, 10, 12, 16, 19
•  Adjective / article / past participle agreement: boxes 2, 3, 7
•  Adverbs and adverbial phrases: boxes 1, 10, 11
•  Relative pronouns (que, quien(es), lo cual, cuyo, los cuales, donde): boxes 11, 14, 15
•  Subjunctive in the model answer: box 20
•  Passive voice or se-passive: box 7
•  Verb + preposition: boxes 7, 11, 14, 15, 16, 19, 20
•  Numbers, dates: box 13
•  Comparatives (más/menos de, más tarde que, aún más): box 13
•  English -ing NOT translated by a gerund: boxes 2, 19
•  Capital letters (nationalities, months): box 3
•  por / para: box 10
•  Preterite: boxes 4, 15
•  Imperfect: box 1
•  Continuous forms (estar / ir + gerund): boxes 5, 7
•  Perfect tense: boxes 5, 12
•  Demonstratives: box 20
•  Conditional / conditional perfect: box 11
•  Possessive ’s: box 6
•  Time expressions: boxes 1, 4
•  Verb agreeing with its subject: boxes 5, 9, 11, 20
•  Si-clauses: box 18
•  Modal verbs (deber, tener que): boxes 11, 17
•  Future: box 19
•  Personal a: boxes 14, 17

	Box
	English
	Answer
	Accept
	Reject
	Mark

	1
	Until recently, San Isidro was
	Hasta hace poco, San Isidro era
	Hasta hace poco tiempo
Hasta recientemente (tolerate)
	fue / estaba
Hasta reciente
	1

	2
	a quiet fishing village
	un pueblo pesquero tranquilo
	un tranquilo pueblo pesquero
un pueblo de pescadores tranquilo
una aldea pesquera tranquila
un pueblo de pesca
	pescando / de pescando
quieto (= motionless)
un pueblo pesquera / una pueblo
	1

	3
	on the Colombian coast.
	en la costa colombiana.
	de la costa colombiana
	Colombiana (capital letter)
costa colombiano
en costa colombiana (no article)
sobre la costa
	1

	4
	Since the airport opened,
	Desde que se abrió el aeropuerto,
	Desde que abrió el aeropuerto / el aeropuerto abrió
se inauguró
Desde la apertura del aeropuerto
	Desde el aeropuerto abrió (missing que)
abría
Ya que / Como (= because)
	1

	5
	the number of visitors has been growing every year,
	el número de visitantes ha ido creciendo cada año,
	ha estado creciendo / aumentando
la cantidad de visitantes / turistas
todos los años / año tras año
crece cada año (present after desde que)
	ha sido creciendo
han ido creciendo (the subject is el número)
cada años
	1

	6
	and fishermen’s houses
	y las casas de los pescadores
	las casas de pescadores
	casas de pescadores without las
pescadores’ casas
pescaderos (= fishmongers)
	1

	7
	are being converted into hotels.
	se están convirtiendo en hoteles.
	están siendo convertidas en hoteles
se están transformando en / están siendo transformadas en
se convierten en hoteles
	se están convirtiendo a hoteles (convertirse en)
están siendo convertidos (agreement with las casas)
están convertidas (a state, not a process)
	1

	8
	Many residents welcome tourism
	Muchos vecinos dan la bienvenida al turismo
	habitantes / residentes
acogen (bien) el turismo / reciben con agrado el turismo / ven con buenos ojos el turismo
	dan la bienvenida a el turismo
bienvenido el turismo
turismo without el
	1

	9
	because it creates jobs,
	porque crea empleo,
	genera
trabajo(s) / empleos / puestos de trabajo
	por qué / porqué
crean (the subject is el turismo)
	1

	10
	especially for young people
	sobre todo para los jóvenes
	especialmente / en especial / en particular
la gente joven (then tendría in box 11)
	por los jóvenes
para jóvenes (no article)
	1

	11
	who would otherwise have to move to the city.
	que, de lo contrario, tendrían que mudarse a la ciudad.
	quienes
si no / de otro modo / de otra manera
irse a vivir a / trasladarse a
tendría (after la gente joven)
	moverse (= to move physically)
tendrían mudarse (missing que)
la gente joven … tendrían
mudarse en la ciudad
	1

	12
	However, prices have doubled
	Sin embargo, los precios se han duplicado
	No obstante
se han doblado / han subido al doble
	precios without los
se han duplicados
	1

	13
	in less than five years,
	en menos de cinco años,
	en menos de un lustro
	menos que cinco años
	1

	14
	which forces some families
	lo cual obliga a algunas familias
	lo que obliga
fuerza a
	que obliga (would refer to the years)
el cual
obliga algunas familias (personal a needed)
	1

	15
	to leave the neighbourhood where they were born.
	a dejar el barrio donde nacieron.
	abandonar / irse del / marcharse del barrio
en el que / en que nacieron
el vecindario
	eran nacidos / fueron nacidos
nacían
dejar without a (obligar a + infinitive)
	1

	16
	The mayor insists that tourism
	El alcalde insiste en que el turismo
	La alcaldesa
	El mayor (= the older one)
insiste que (insistir en que)
turismo without el
	1

	17
	should benefit everyone.
	debe beneficiar a todos.
	debería beneficiar / tiene que beneficiar
beneficie (subjunctive after insistir en que as a demand)
a todo el mundo
	beneficiar todos (personal a needed)
beneficia (‘should’ omitted)
beneficiaría (= would benefit)
	1

	18
	“If we do not protect our beaches,
	“Si no protegemos nuestras playas,
	
	protejamos (si is never followed by the present subjunctive)
protegiéramos / protegeríamos
nuestros playas
	1

	19
	visitors will stop coming,” he warns.
	los visitantes dejarán de venir”, advierte.
	los turistas
no vendrán más (tolerate)
avisa / alerta
	dejarán viniendo
dejarán venir (= will let come)
dejarían
visitantes without los
	1

	20
	It is essential that the community takes part in these decisions.
	Es esencial que la comunidad participe en estas decisiones.
	fundamental / imprescindible
tome parte en
	participa (subjunctive required)
participen (la comunidad is singular)
está esencial
esas / estos decisiones
	1


Total (20)
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